






 
Русский (ru) 
Продукт должен быть прочно прикреплен к стене, как 
показано в этой инструкции по монтажу. Крепление должно 
быть выполнено квалифицированным мастером. Продукт не 
поставляется с винтами и дюбелями для крепления. 
Свяжитесь с профессиональным мастером для получения 
информации о типе винтов и дюбелей, необходимых именно 
для вашей стены.  
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Во избежание опрокидывания/ падения 
мебели следует использовать предоставленное настенное 
крепление. Опрокидывание или падение мебели влечет 
опасность травмирования. 
 
Srpski (sr) 
Ovaj proizvod treba dobro pričvrstiti na zid onako kako je 
prikazano u ovom uputstvu za montažu. Pričvršćivanje treba da 
izvrši kvalifikovani majstor. Proizvod nije isporučen sa zavrtnjima i 
tiplovima za pričvršćivanje. Obratite se profesionalnom majstoru 
za informacije o vrsti zavrtnjeva i tiplova koji su neophodni za vaš 
zid.  
UPOZORENJE: Da bi se sprečilo prevrtanje ili padanje, ovaj 
nameštaj mora da se koristi sa priloženim sredstvom za 
pričvršćivanje za zid. Prevrtanje ili padanje nameštaja predstavlja 
bezbednosni rizik. 
 
Slovenčina (sk) 
Výrobok sa musí pevne namontovať na stenu, ako sa znázorňuje 
v týchto pokynoch na montáž. Pripevnenie na stenu musí 
vykonať kvalifikovaný remeselník. K výrobku sa nedodávajú 
skrutky ani hmoždinky na montáž na stenu. Ak chcete zistiť, 
ktorý typ skrutiek a hmoždiniek je vhodný pre vašu stenu, obráťte 
sa na kvalifikovaného remeselníka. VAROVANIE: Aby nedošlo k 
prípadnému prevráteniu či pádu nábytku, je nutné použiť 
priloženú príchytku na stenu. Prevrátenie alebo pád nábytku 
predstavuje vážne bezpečnostné riziko. 
 
Slovenščina (sl) 
Izdelke je treba pritrditi na steno, kot je prikazano v teh 
navodilih za sestavljanje. Pritrditev mora izvesti 
usposobljen strokovnjak. Izdelku niso priloženi vijaki in vložki 
za pritrditev. Za informacije glede vijakov in vložkov, ki jih je 
treba uporabiti za vašo steno, kontaktirajte usposobljenega 
strokovnjaka. OPOZORILO: Da bi preprečili prevračanje/padanje, 
morate to pohištvo uporabiti s priloženo napravo za pritrditev na 
steno. Prevračanje ali padanje pohištva predstavlja nevarnost. 
 
Español (es) 
El mueble deberá estar firmemente sujeto a la pared, tal y 
como se muestra en estas instrucciones de montaje. La sujeción 
deberá ser realizada por un operario especializado. El mueble no 
lleva incluidos los tornillos y tacos necesarios para su sujeción. 
Póngase en contacto con un operario especializado para obtener 
información sobre el tipo de tornillos y tacos específico para su 
pared.  
ADVERTENCIA: Con el fin de evitar la caída/vuelco, este mueble 
debe utilizarse siempre con el dispositivo de fijación de pared 
facilitado. El mobiliario que puede volcar o caer representa un 
peligro para la seguridad*. 
 
Svenska (sv) 
Produkten måste fästas ordentligt på väggen såsom visas i 
monteringsanvisningarna. Monteringen måste utföras 
av en behörig hantverkare. Produkten levereras inte med 
skruvar och rawlpluggar för montering. Kontakta en professionell 
hantverkare om du vill veta mer om vilken typ av skruvar och 
rawlpluggar som krävs för just din vägg.  
VARNING: Denna möbel måste användas tillsammans med den 
medföljande anordningen för väggfäste för att förhindra att 

möbeln välter/faller. Vältande eller fallande möbler utgör en 
säkerhetsrisk. 
 
Türkçe (tr) 
Bu kurulum talimatlarında gösterildiği üzere, ürün duvara sabit 
bir şekilde monte edilmelidir. Montaj işlemi, kalifiye bir personel 
tarafından gerçekleştirilmelidir. Ürün, montaj için gerekli vidalar 
ve dübellerle birlikte tedarik edilmez. Tam olarak duvarınız için 
uygun vida ve dübel tipleri hakkında bilgi almak için uzman bir 
personelle iletişime geçin.  
UYARI: Aşırı dönmesini/düşmesini önlemek için bu mobilya 
verilen duvar bağlantı parçası ile birlikte kullanılmalıdır. 
Mobilyanın aşırı dönmesi veya düşmesi güvenlik riski oluşturur. 
 
Українська (uk) 
Продукт необхідно міцно прикріпити до стіни, як показано у 
цій інструкції з монтажу. Це потрібно зробити, щоб запобігти 
ризику небезпечних для життя тілесних ушкоджень та / або 
значних матеріальних збитків у результаті перекидання 
продукту або його падіння. Кріплення повинен виконати 
кваліфікований майстер. В комплект продукту не входять 
гвинти і дюбеля для кріплення. Зв’яжіться з професійним 
майстром для отримання інформації про тип гвинтів та 
дюбелів, необхідних саме для вашої стіни. 
УВАГА! Ці меблі потрібно використовувати з пристроєм для 

настінного кріплення, який надається в комплекті, щоб 

запобігти їхньому перевертанню або падінню. У разі 

перевертання або падіння меблів може виникати загроза 

безпеці. 
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